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La Contini Orologi è specializzata nella 
fornitura di meccanismi, lancette e 
componenti per orologi da interno, oltre 
che nella produzione di orologi e pendoli 
da incasso e sveglie cornice, per articoli da 
regalo, complementi d’arredo e bomboniere.
 
Dal 1967 a Firenze 
La nostra storia inizia nel 1967 a Firenze 
nella piccola bottega artigianale di Giacomo 
Contini, specializzato nella riparazione 
e sostituzione di meccanismi di orologi 
da tavolo. Alla fine degli anni Ottanta si 
afferma sul mercato dell’articolo da regalo 
e del complemento di arredo, grazie 
alla realizzazione del primo prototipo di 
sveglia corni ce per l’argenteria. Negli anni 
seguenti, una costante ricerca permette 
all’azienda di diventare il principale fornitore 
di meccanismi, lancette e componenti per 
orologi da interno e arredo. La tradizione di 
Contini Orologi è portata avanti dai nuovi 
proprietari, che dagli anni Duemila hanno 
colto le opportunità che il mercato ha loro 
proposto.

Oggi l’azienda si conferma leader italiano 
nel campo degli orologi e sveglie da 
incasso, meccani smi, lancette e componenti 
dell’articolo da regalo, bomboniera e 
complemento d’arredo, richiesti dai mercati 
nazionali e internazionali. All’interno del 
reparto progettazione e sviluppo nuovi 
prodotti, vengono investite risorse nella 
ricerca e sviluppo di nuovi quadranti, 
lancette e componenti che possano 
soddisfare le richieste più specifiche e 
personalizzate dei nostri clienti.
 
Mission 
La differenza è il team e una missione 
condivisa, che alla Contini Orologi è fatta di 
pochi, ma solidi valori che l’azienda persegue 

Contini Orologi specializes in the production 
of mechanisms, hands and components 
for indoor docks, as well as the production 
of pendulum and frame docks, gift items, 
furniture accessories and bonbonniers.

Since 1967 in Florence 
Our history began in Florence in 1967 in 
Giacomo Contini’s small artisan workshop, 
specialized in the repair and replacement 
of table clock movements. At the end of 
the eighties, the company reaffirmed its 
position within the gift items and furniture 
accessories market, thanks to the creation 
of the first prototype of a silver alarm clock 
frame.
 
In the following years, constant market and 
product research allowed the company 
to become the main supplier of clock 
movements, clock hands and compo nents 
for interiors and furnishings. The tradition 
of Contini Orologi is carried out by the new 
owners who since the 2000s have taken 
advantage of alI opportunities that the 
market has offered. 

Today the company is an ltalian leader in 
the field of insert clocks, clock movements, 
hands and components of gift items, 
wedding favors and furniture accessories 
that are sold on both natio nal and 
international market. The company, with 
its new product development department, 
invests in research and development of new 
products in order to satisfy the most specific 
and customized requests of our clients.

Mission 
What makes a difference in Contini Orologi 
is an exceptional team and a shared mission. 
Our mission is made up of a few, but solid 

L’Azienda The company
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per il futuro. I valori a cui la nostra squadra si 
ispira sono:

CRESCITA intesa come crescita 
professionale e sviluppo aziendale facendo 
della Contini Orologi un ambiente di lavoro 
in cui tutti i collaboratori possano essere 
valorizzati; 
 
PASSIONE perchè coinvolgimento e 
dedizione fanno la differenza e producono 
un valore aggiun to difficilmente replicabile 
dai concorrenti;

AFFIDABILITÀ come base dell’etica 
professionale per garantire la massima 
efficienza dei nostri prodotti e del nostro 
servizio.

Codice etico
Correttezza, onestà e buona fede sono 
i valori fondanti del Codice Etico della 
Contini Orologi, dove ci poniamo l’obiettivo 
di mantenere un adeguato livello di 
correttezza ed eticità, sia nella conduzione 
degli affari e delle relative attività aziendali, 
sia nei rapporti con tutti i soggetti che 
possono influenzare o che sono influenzati 
dall’impresa, anche a tutela della propria 
immagi ne e reputazione. 
 
Ci ispiriamo ai principi di legalità, lealtà e 
corret tezza, riconoscendo la libera e corretta 
concorren za in un’economia di mercato 
come fattore decisi vo di crescita, sviluppo e 
costante miglioramento aziendale.  
Ci impegniamo ogni giorno per la tutela 
dell’ambiente e la sua salvaguardia. 
 
Ci imponiamo di garantire un adeguato 
grado di professionalità, nell’esecuzione 
dei compiti assegnati ai propri dipendenti e 
collaboratori, a cui garantiamo condizioni di 
lavoro rispettose della dignità individuale, in 
un ambiente di lavoro sicuro e salubre.
 
La nostra Azienda è particolarmente attenta 
ad impostare i rapporti con clienti, fornitori e 
collabo ratori sulla base dei criteri di fiducia, 
qualità, competitività, professionalità e 
rispetto delle regole di una leale concorrenza 
di mercato.

Controllo qualità 
La nostra azienda è molto attenta alla 
qualità del prodotto e al mantenimento 
di standard accetta bili dei meccanismi 
orologi. È per questo che i meccanismi 
orologi di Contini Orologi sono sotto posti a 
periodici test qualitativi seguendo il criterio 
di campionatura AQL “Livello Il”. Questo 
parame tro viene utilizzato per monitorare 
a campione la percentuale massima o la 
percentuale di non conformità in un lotto o 
batch del prodotto, in base ai suoi attributi 
(ad esempio la robustezza, l’affidabilità, la 
correttezza, l’usabilità, ecc.).

Efficacia è la parola che sottolinea 
l’importanza del controllo qualità con 
campionamento che sta appunto nel 
controllare il livello di qualità della 
produzione e costruire un rapporto fornitore/
cliente basato su di una realtà oggettiva. 
In questo modo si rende possibile una 
tempestiva individuazione delle cause che 
determinano il deteriorarsi della Qualità, 
avviando immediata mente un processo di 
intervento correttivo mirato ed efficace.

values which the company focuses on in 
order to guarantee future success. 
The values that our team is inspired by are: 

GROWTH which incorporates both 
professional growth and business 
development making Contini Orologi a work 
environment in which all employees and 
collaborators can be valued; 
 
PASSION because involvement and 
dedication make a positive impact and 
produce added value that is difficult to 
replicate by competitors; 
 
RELIABILITY as basis of our professional 
ethics in order to guarantee the maximum 
efficiency of our products and services.

Code of Ethics 
Fairness, honesty and good faith are the 
founding values of the Contini Orologi Code 
of Ethics. We set and maintain a high level 
of correctness and ethics in business affairs 
and related company activies as well as in 
the relationship we have with ali partners 
that can influence or are influenced by the 
company, in order to protect the image and 
reputation of Contini Orologi.
  
We are inspired by the principles of legality, 
loyalty and fairness, and we recognize free 
and fair competi tion in a market economy as 
a decisive factor for growth, development 
and constant corporate improvement.  
We are committed to the protection and 
preserva tion of the environment.
  
We require an exceptionally high level of 
professio nalism from our employees and 
collaborators on a daily basis and guarantee 
respectful working condi tions by protecting 
individuai dignity in a safe and healthy work 
environment. 

Our company is particularly attentive to 
relationships with clients, suppliers and other 
partners. Our collaborations are guided by 
criteria of trust, quality, competitiveness, 
professionalism and respect for fair market 
competition.

Quality Control
Contini Orologi is very attentive when 
it comes to product quality and the 
maintenance of high standards in the 
production of clock movements. This is 
the reason why Contini Orologi products 
are subjected to periodic quality tests that 
follow the criteria and guidelines of the 
AQL “LeveI II” sampling. This parameter 
monitors random samples to deter mine the 
maximum percentage, or percentage of non-
conformity, in a certain batch of the product, 
based on its attributes (eg robustness, 
reliability, accuracy, usability, etc.).

Effectiveness is the key word that 
emphasizes the importance of random 
sampling quality control which lies 
precisely in checking the quality level of 
the production and building a relationship 
with suppliers and clients based on an 
objective reality. This way it is possible to 
quickly determine potential causes of quality 
deadline and immediately initiate a targeted 
and effective corrective intervention process.

Per maggiori informazioni
For more information

www.continiorologi.it
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1.1 Movimenti Orologio
SERIE CONTINI FIRENZE

1.1 Clock Movements
CONTINI FIRENZE

Quartz clock movements -CONTINI FIRENZE 
quality series - are available with or without 
plastic hanger. Average faults of not more 
than 1% thanks to the selection of quality 
components and strict controls, make this 
clock movement extremely silent and highly 
reliable.  
Possibility of metal hanger or plastic back 
movement disk.  
The plastic hanger is guaranteed to support 
a clock weighing no more than 1 kg on the 
wall.  
The metal hanger supports a clock weighing 
less than 1.5kg.  
The plastic back movement disk a maximum 
weight of 2.5kg.  
The Contini Firenze clock movements drag 
metal hands up to 21 cm long from the 
center of the hole. 

Meccanismi orologio al quarzo di precisione 
serie Contini Firenze “Quality” disponibili 
con e senza gancetto in plastica. Difettosità 
media non superiore all’1% grazie alla 
selezione di componenti di qualità che 
rendono questi meccanismi orologio 
estremamente silenziosi e altamente 
affidabili con i rigidi controlli. 
Possibilità di gancio metallo o disco 
retromovimento.  
Il gancio in plastica è garantito per sostenere 
a muro un orologio del peso inferiore ad 1 kg.  
Il gancio in metallo sostiene un orologio 
del peso inferiore a 1,5 kg. Il disco 
retromovimento in plastica un peso al 
massimo di 2,5 kg. I movimenti orologio 
Contini Firenze trascinano lancette in metallo 
controbilanciate di lunghezza fino a 21 cm 
dal centro foro.

Movimento orologio al quarzo alimentato da batteria 

stilo AA 1,5 V. (Made in China)

Conformi alle specifiche direttive CE e RoHS.

Quartz clock movements powered by AA alkaline 

battery 1,5 V. (Made in China)

Compliant with European CE and RoHS directives.
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MOVIMENTO OROLOGIO
CON GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 11,5  
FILETTATURA MM. 5,0 

MOVIMENTO OROLOGIO
SENZA GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 11,5  
FILETTATURA MM. 5,0 

MOVIMENTO OROLOGIO
SENZA GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 16,0  
FILETTATURA MM. 10,0 

MOVIMENTO OROLOGIO
SENZA GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 19,0  
FILETTATURA MM. 13,0 

MOVIMENTO OROLOGIO
SENZA GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 24,0  
FILETTATURA MM. 18,0 

MOVIMENTO OROLOGIO
CON GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 24,0 
FILETTATURA MM. 18,0 

MOVIMENTO OROLOGIO
CON GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 16,0  
FILETTATURA MM. 10,0 

MOVIMENTO OROLOGIO
CON GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 19,0  
FILETTATURA MM. 13,0 

Clock movement 11,5 mm
with plastic hanger  
Total shaft length 11,5 mm /
Shaft length to screw 5,0 mm 

Clock movement 11,5 mm
without plastic hanger  
Total shaft length 11,5 mm /
Shaft length to screw 5,0 mm 

Clock movement 16,0 mm
without plastic hanger  
Total shaft length 16,0 mm /
Shaft length to screw 10,0 mm 

Clock movement 19,0 mm
without plastic hanger  
Total shaft length 19,0 mm /
Shaft length to screw 13,0 mm 

Clock movement 24,0 mm
without plastic hanger  
Total shaft length 24,0 mm /
Shaft length to screw 18,0 mm 

Clock movement 24,0 mm
with plastic hanger  
Total shaft length 24,0 mm /
Shaft length to screw 18,0 mm 

Clock movement 16,0 mm
with plastic hanger  
Total shaft length 16,0 mm /
Shaft length to screw 10,0 mm 

Clock movement 19,0 mm
with plastic hanger  
Total shaft length 19,0 mm /
Shaft length to screw 13,0 mm 

MQCF11 MQCF11NG

MQCF16NG

MQCF19NG

MQCF24NGMQCF24

MQCF16

MQCF19

MOVIMENTO OROLOGIO
SENZA GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 16,0  
FILETTATURA MM. 10,0 

Clock movement 16,0 mm
sweep whithout hanger  
Total shaft length 16,0 mm /
Shaft length to screw 10,0 mm 

MQCF16SNG

Movimento Continuo 
Silenzioso

Accessori
Accessories

Continuous and
Silent Movement

SPESSORE GOMMA
MM 1,0

BOCCOLA
H MM 4, 5, 6 
ORO / NICHEL

DADO E RONDELLA
ORO / NICHEL

Rubber ring 1,0 mm
Clock Round nut 
4, 5, 6 mm h
Gold / Nickel

Hexagon nut and washer
Gold / Nickel

MOVIMENTI OROLOGIO SERIE CONTINI FIRENZE MOVIMENTI OROLOGIO SERIE CONTINI FIRENZE
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1.2 Movimenti Orologio
SERIE CRONO CONTINI

1.2 Clock Movements
CRONO CONTINI

Quartz clock movements - CRONO CONTINI 
basic series - the continuous rotation 
without the classic tic-tac, makes this clock 
movement more silent and elegant. lt differs 
from the others in the transparent case and 
the CRONO CONTINI marking.

Available with or without plastic hanger.  
Possibility of metal hanger or plastic back 
movement disk.  
The plastic hanger is guaranteed to support 
a clock weighing no more than 0,8 kg on 
the wall. The metal hanger supports a clock 
weighing less than 1,5 kg.  
The plastic back movement disk a maximum 
weight of 2,5 kg.  
The CRONO CONTINI clock movements 
drag metal hands up to 12 cm long from the 
center of the hole. 

Movimento orologio al quarzo continuo della 
SERIE CRONO CONTINI “basic’’. La rotazione 
continua senza il classico tic-tac, rende 
questo meccanismo orologio più silenzioso 
e più elegante. Si differenzia dagli altri per la 
cassa trasparente e la personalizzazione con 
il marchio “CRONO CONTINI”. 

Disponibile con e senza gancio in plastica.  
Possibilità di gancio metallo o disco 
retromovimento.  
Il gancio in plastica è garantito per sostenere 
un orologio dal peso inferiore a 800 grammi. 
Il gancio in metallo può sostenere un 
orologio dal peso massimo di 1,5 kg.  
Il disco retromovimento può sostenere un 
peso non superiore a 2,5 kg.  
Garantito per lancette metallo lunghe fino a 
12 cm dal centro foro.

Movimento orologio al quarzo alimentato da batteria 

stilo AA 1,5 V. (Made in China)

Conformi alle specifiche direttive CE e RoHS.

Quartz clock movements powered by AA alkaline 

battery 1,5 V. (Made in China)

Compliant with European CE and RoHS directives.
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MOVIMENTO OROLOGIO
CON GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 13,0  
FILETTATURA MM. 7,0 

MOVIMENTO OROLOGIO
SENZA GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 13,0  
FILETTATURA MM. 7,0 

MOVIMENTO OROLOGIO
SENZA GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 16,0  
FILETTATURA MM. 10,0 

MOVIMENTO OROLOGIO
SENZA GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 22,0  
FILETTATURA MM. 16,0 

MOVIMENTO OROLOGIO
CON GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 16,0  
FILETTATURA MM. 10,0 

MOVIMENTO OROLOGIO
CON GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 22,0  
FILETTATURA MM. 16,0 

Clock movement 13,0 mm
with plastic hanger  
Total shaft length 13,0 mm /
Shaft length to screw 7,0 mm 

Clock movement 13,0 mm
without plastic hanger  
Total shaft length 13,0 mm /
Shaft length to screw 7,0 mm 

Clock movement 16,0 mm
without plastic hanger  
Total shaft length 16,0 mm /
Shaft length to screw 10,0 mm 

Clock movement 22,0 mm
without plastic hanger  
Total shaft length 22,0 mm /
Shaft length to screw 16,0 mm 

Clock movement 16,0 mm
with plastic hanger  
Total shaft length 16,0 mm /
Shaft length to screw 10,0 mm 

Clock movement 22,0 mm
with plastic hanger  
Total shaft length 22,0 mm /
Shaft length to screw 16,0 mm 

MQS13C MQS13NGC

MQS16NGC

MQS22NGC

MQS16C

MQS22C

Accessori
Accessories

SPESSORE GOMMA
MM 1,0

DADO E RONDELLA
ORO / NICHEL

Rubber ring 1,0 mm Hexagon nut and washer
Gold / Nickel

MOVIMENTI OROLOGIO SERIE CRONO CONTINI
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1.3 Movimenti Orologio
SERIE UTS

1.3 Clock Movements
UTS

Quartz dock movements-UTS series 
manufactured in Germany by the historic UTS 
factory. Maximum reliability and ultra silent 
movement. 

The UTS clock movements drag metal hands 
up to 17 cm long from the center of the hole. 
lnduded in the price rubber ring, round nut 
(gold or nickel) and the closed nut hand. 
Possibility of metal hanger. 
 
Available extra strong clock movement for 
dragging aluminum hands up to 40 cm long 
from the center of the hole. Ideal for 1 meter 
diameter wall clocks.

Movimenti orologio UTS al quarzo di 
precisione, prodotti in Germania dalla storica 
fabbrica UTS. Meccanismo di massima 
affidabilità e ultra silenzioso. 

I meccanismi UTS trascinano lancette fino a 
17 cm. Inclusi nel prezzo gommini, boccole 
(oro o nikel) e dadini chiudi lancetta.  
Possibilità di gancio metallo a parte, incluso 
nel prezzo. 
 
Disponibile movimento rinforzato per il 
trascinamento di lancette in alluminio 
controbi lanciate lunghe fino a 40 cm dal 
centro foro, ideale per orologi da parete dal 
diametro di 1 metro.

Movimento orologio al quarzo alimentato da batteria 

stilo AA 1,5 V. (Made in Germany)

Conformi alle specifiche direttive CE e RoHS.

Quartz clock movements powered by AA alkaline 

battery 1,5 V. (Made in Germany)

Compliant with European CE and RoHS directives.

mm.56

mm.56

mm.56

mm.17
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MOVIMENTO OROLOGIO UTS
CANOTTO H MM. 11,0

MOVIMENTO OROLOGIO UTS
CANOTTO H MM.20,0

MOVIMENTO OROLOGIO UTS
CANOTTO H MM. 16,0

MOVIMENTO OROLOGIO UTS
CANOTTO H MM. 26,0

Clock movement 11,0 mm 
Total shaft length 11,0 mm

Clock movement 20,0 mm 
Total shaft length 20,0 mm

Clock movement 16,0 mm 
Total shaft length 16,0 mm

Clock movement 26,0 mm 
Total shaft length 26,0 mm

MOVQUAUC MOVQUAUM

MOVQUAUXLMOVQUAUL

MOVIMENTO OROLOGIO
RINFORZATO
CANOTTO H MM. 16,0 

Clock movement extra strong
16,0 mm 
Total shaft length 16,0 mm

MOVQUAUR

Accessori
Accessories

Movimento
Rinforzato
Extra Strong
Clock Movement

SPESSORE GOMMA
MM 1, 2, 3

BOCCOLA
H MM 4, 6, 8, 10, 13, 16, 19 
ORO / NICHEL

GUMOV

GANCIO METALLO UTS

BOCCOLINO
APERTO/CHIUSO
ORO / NICHEL

Rubber ring 1, 2, 3 mm
Clock Round nut 
4, 6, 8, 10, 13, 16, 19 mm h
Gold / Nickel

Metal Hanger UTSOpen - closed round
Gold / Nickel

MOVIMENTI OROLOGIO SERIE UTS
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1.4 Movimenti Pendolo
SERIE CONTINI FIRENZE

1.4 Pendulum Movements
CONTINI FIRENZE

Quartz pendulum movements CONTINI 
FIRENZE quality series. Average faults of 
not more than 2%, thanks to the selection of 
quality components and strict controls, make 
this movement extremely silent and highly 
reliable. 
Available with plastic hanger, it is guaranteed 
to support a clock weighing no more than 1 
kg on the wall. 
The Contini Firenze pendulum movements 
drag metal hands up to 17 cm long from the 
center of the hole.  
The swinging force of the pendulum is 
guaranteed to drag a rod up to 40 cm long 
and a bob weighing 50 gr. 

Movimenti pendolo al quarzo di precisione 
serie Contini Firenze “Quality”. 
Difettosità media non superiore al 2% grazie 
alla selezione di componenti di qualità che 
rendono questi meccanismi estremamente 
silenziosi e altamente affidabili con i rigidi 
controlli. 
Disponibili con gancio in plastica, garantito 
per sostenere l’orologio al muro di peso non 
superiore ad 1 kg.  
I nostri movimenti pendolo trascinano 
lancette in alluminio di lunghezza massima 
fino a 17 cm dal centro foro.  
La forza di oscillazione del pendolo è 
garantita per un asta lunga fino a 40 cm e 
una sfera/lente pesa fino a 50 grammi.

Movimento orologio al quarzo alimentato da batteria 

stilo AA 1,5 V. (Made in China)

Conformi alle specifiche direttive CE e RoHS.

Quartz clock movements powered by AA alkaline 

battery 1,5 V. (Made in China)

Compliant with European CE and RoHS directives.

mm.56
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mm.118

mm.23
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MOVIMENTO PENDOLO
CON GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 11,5
FILETTATURA H MM. 5,0

MOVIMENTO PENDOLO
CON GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 19,0
FILETTATURA H MM. 13,0

MOVIMENTO PENDOLO
CON GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 16,0
FILETTATURA H MM. 10,0

MOVIMENTO PENDOLO
CON GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 24,0
FILETTATURA H MM. 18,0

Pendulum movement 11,5 mm
with plastic hanger  
Total shaft length 11,5 mm /
Shaft length to screw 5,0 mm

Pendulum movement 19,0 mm
with plastic hanger  
Total shaft length 19,0 mm /
Shaft length to screw 13,0 mm

Pendulum movement 16,0 mm
with plastic hanger  
Total shaft length 16,0 mm /
Shaft length to screw 10,0 mm

Pendulum movement 24,0 mm
with plastic hanger  
Total shaft length 24,0 mm /
Shaft length to screw 18,0 mm

MPCF11 MPCF16

MPCF24MPCF19

Accessori
Accessories

SPESSORE GOMMA
MM 1

BOCCOLA
H MM 4, 5, 6
ORO / NICHEL

DADO E RONDELLA
ORO / NICHEL

Rubber ring 1 mm
Round nut 
4, 5, 6 mm h
Gold / Nickel

Hexagon nut and washer
Gold / Nickel

MOVIMENTI PENDOLO SERIE CONTINI FIRENZE
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1.5 Movimenti Pendolo
SERIE UTS

1.5 Pendulum Movements
UTS

Quartz pendulum movements UTS series 
manufactured in Germany by the historic UTS 
factory. Maximum reliability and ultra silent 
movement. 
The UTS pendulum movements drag metal 
hands up to 17 cm long.  
lncluded in the price rubber ring, round nut 
(gold or nickel) and the closed nut hand.  
The plastic hanger is guaranteed to support a 
clock weighing no more than 1 kg on the wall.  
The swinging force of the pendulum is 
guaranteed to drag a rod up to 50 cm long 
and a bob weighing 80 gr.

Meccanismi pendolo UTS al quarzo, prodotti 
in Germania dalla storica fabbrica UTS. 
Meccanismo di massima affidabilità e ultra 
silenzioso. 
I meccanismi UTS trascinano lancette fino a 
17 cm.  
Il gancio in plastica è garantito per sostenere 
al muro un peso non superiore ad 1 kg. La 
forza di oscillazione del pendolo è garantita 
per un asta lunga fino a 50 cm e una sfera/
lente pesa fino a 80 grammi.

Movimento orologio al quarzo alimentato da batteria 

stilo AA 1,5 V. (Made in Germany)

Conformi alle specifiche direttive CE e RoHS. Quartz clock movements powered by AA alkaline 

battery 1,5 V. (Made in Germany)

Compliant with European CE and RoHS directives.

mm.56

mm.56

mm.105

mm.28

c
a
n

o
tt

o

MOVIMENTO PENDOLO UTS
CON GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 11,0

MOVIMENTO PENDOLO UTS
CON GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 20,0

MOVIMENTO PENDOLO UTS
CON GANCIO IN PLASTICA
CANOTTO H MM. 16,0

Pendulum movement 11,0 mm
with plastic hanger  
Total shaft length 11,0 mm

Pendulum movement 20,0 mm
with plastic hanger  
Total shaft length 20,0 mm

Pendulum movement 16,0 mm
with plastic hanger  
Total shaft length 16,0 mm

MOVPENDUNT MOVPENDUNTM

MOVPENDUNTL

Accessori
Accessories

SPESSORE GOMMA
MM 1, 2, 3

BOCCOLA
H MM 4, 6, 8, 10, 13, 16, 19
ORO / NICHEL

BOCCOLINO
APERTO/ CHIUSO
ORO / NICHEL

Rubber ring 1, 2, 3 mm
Round nut 
4, 6, 8, 10, 13, 16, 19 mm h
Gold / Nickel

Open - closed round
Gold / Nickel

MOVIMENTI PENDOLO SERIE UTS
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MOVIMENTO SVEGLIA MM 6,1
CANOTTO H MM. 6,1

MOVIMENTO OROLOGIO
ESAGONALE 
CANOTTO H MM. 6,1

MOVIMENTO OROLOGIO
DIAM MM 55,0
CANOTTO H MM. 5,2

Alarm clock movement 6,1 mm 
Total shaft length 6,1 mm

Clock movement
6,1 mm hexagonal 
Total shaft length 6,1 mm

Clock movement diam 55,0 mm 
Total shaft length 5,2 mm

SVEQUAW

MQWE6

MOVTW52

1.6 Movimenti da incasso 1.6 Insert Clock 
Movements

Quartz movements for insert clocks. 
Available in various models with and without 
alarm. 
Plastic clock hands available.  
Metal clock hands available in black and 
chrome colors.  
The available accessories include metal cover 
and metal fixing rings.

Meccanismo da incasso al quarzo per orologi 
da tavolo.
Disponibili vari modelli con o senza suoneria. 
Disponibili lancette in plastica.  
Disponibili lancette in metallo nero e 
argento.  
Tra gli accessori disponibili calotte metallo e 
ghiere di applicazione. 

Movimenti al quarzo alimentato da batteria.

(Made in China)

Conformi alle specifiche direttive CE e RoHS.

Quartz movements powered by battery.

(Made in China)

Compliant with European CE and RoHS directives.

mm.56

mm.56

mm.55

mm.52

mm.52

mm.55

mm.16

mm.16

mm.14

FUNZIONAMENTO A TEMPO (TIME CONTROL), 
LA SUONERIA SI DISATTIVA NELLE ORE 
NOTTURNE. 
PRESENTE MANOPOLA PER LA REGOLAZIONE 
DEL VOLUME.
MOVIMENTO AL QUARZO ALIMENTATO DA 3 
BATTERIE MEZZA TORCIA LR14. 

Timer operation (Time Control), the ringer turns 
off at night time. 
Possibility of volume control.
Quartz movement powered by 3 LR14 batteries.

MOVPENDCUTC

Accessori
Accessories

SPESSORE GOMMA
MM 1

Rubber ring 1 mm

1.7 Movimento Cu-Cù 1.7 Cuckoo Movement

DADO E RONDELLA
ORO / NICHEL

Hexagon nut and washer
Gold / Nickel
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1.8 Accessori e 
Componenti

1.8 Accessories
and Components

In our clock accessories catalog available 
wide range of pendulum rods and bobs, 
wall clock back supports, plastic and metal 
supports for table clocks, sticky resin 
numbers. In addition batteries, dial supports, 
keys for round nut and hexagon nut. Wide 
range of adhesive or resin pvc dials or black, 
white, gold and ivory aluminium. Possible 
various shapes and sizes, even customizable, 
for the realization of classic or modern table 
or walI clocks. 

Nel nostro catalogo accessori per orologi ampio 
assortimento di aste e lenti per pendoli, dischi 
retromovimento per orologi da parete, supporti in 
plastica e metallo per orologi tavolo, kit di numeri 
adesivi resinati. Disponibile anche una vasta 
gamma di quadranti in pvc adesivo e resinato o 
in metallo alluminio bianco, avorio, nero e oro, di 
varie forme e misure, anche personalizzabili per 
la realizzazione di orologi da tavolo o da parete. 
Forniamo batterie, supporti per quadranti, chiavi 
stringi dado e altri accessori. 

ASTE PER PENDOLO CM 25

OTTONE GREZZO 

LENTI PER PENDOLO  
COLORE: CROMO, NERO, ORO.  

DIAMETRO 33 MM 

LENTI PER PENDOLO  
COLORE: CROMO, NERO, ORO, 

OTTONE GREZZO 
DIAMETRO 48 MM 

LENTI PER PENDOLO  
COLORE: CROMO, NERO, ORO, 

OTTONE GREZZO 
DIAMETRO 70 MM 

LENTI PER PENDOLO  
CON APPLICAZIONE “LIRA” IN PVC 

DIAMETRO 50 MM E 70 MM 

ORO

NERO

SILVER

Brass

Pendulum Bob, 33 mm diam 
Color: Silver, Black, Gold. 

Pendulum Bob, 48 mm diam  
Color: Silver, Black, Gold, Brass

Pendulum Bob, 70 mm diam  
Color: Silver, Black, Gold, Brass 

Pendulum Bobwith “Lira” dial in 
PVC -  50 mm and 70 mm diam

Gold

Black

Chrome

ASTE PER PENDOLO CM 12

SILVER

Chrome

LENTI PER PENDOLO

CALOTTA IN PLASTICA
MM 56x56 CHIUSA NERA

BLISTER COPRILANCETTE 
MM 32x160

CALOTTA IN PLASTICA
MM 50x50 APERTA NERA

PIEDINO APPOGGIO
PLASTICA MM 65 NERO

PIEDINO APPOGGIO
PLASTICA MM 90 NERO

PIEDINO D’APPOGGIO 
GANCIO

CALPL56X56CN

PPDW

CPL32X160

CALPLK

PDAPPL65

PDAPPL90

PDAPG

GWMOV

Plastic Cover
56x56mm closed black

Plastic cover for clock hands 
mm 32x160

Plastic Cover
50x50mm opened black

Plastic support
65mm black

Plastic support
90mm black

Support hanger

GANCIO METALLO

Metal Hanger

PROLUNGA DOPPIO 
PENDOLO, PER DOPPIA 
OSCILLAZIONE INFERIORE 
E SUPERIORE

Extension double pendulum 
for double swing top and 
bottom

ACCESSORI E COMPONENTI
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BATTERIA MIGNON 
DURACELL LR1 ALCALINA

BATTERIA STILO AA 
ALCALINA PANASONIC-PW

BATM BATSAPW

LR Mignon battery Duracell 
alkaline

Keys for fixing of round nut or hexagon nut.

RETROMOVIMENTO
DIAM MM 320 BIANCO

RETROMOVIMENTO
DIAM MM 320 NERO

RTMB320 RTMN320

Clock back support
diam. 320 mm white

Clock back support
diam. 320 mm black

AA Stilo Battery
Panasonic alkaline - PW

CHIAVI PER IL FISSAGGIO DI 
BOCCOLA O DADO

KIT PER “FAI DA TE” IN BLISTER CONTENENTE:
MOVIMENTO OROLOGIO, LANCETTE, ACCESSORI 

PER IL FISSAGGIO.

Kit in blister containing: clock movement, hands,
fixing accessories.

CLOCK - IT

RETROMOVIMENTO
DIAM MM 150 BIANCO

RETROMOVIMENTO
DIAM MM 150 NERO

RTMB150 RTMN150

Clock back support
diam. 150 mm white

Clock back support
diam. 150 mm black

RETROMOVIMENTO
DIAM MM 200 BIANCO

RETROMOVIMENTO
DIAM MM 200 NERO

RTMB200 RTMN200

Clock back support
diam. 200 mm white

Clock back support
diam. 200 mm black

RETROMOVIMENTO
MM 60x60 NERO

RTMN60

Clock Back Support
60x60mm black

ACCESSORI E COMPONENTI ACCESSORI E COMPONENTI
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SCATOLA IN CARTONE
PER DIAM. 300 MM
(31x31x5,5cm)

SCATOLA IN CARTONE
PER DIAM. 350 MM
(36x36x5,5cm)

SCATOLA IN CARTONE
PER DIAM. 400 MM
(42x42x5,5cm)

SCATOLA IN CARTONE
PER DIAM. 550 MM
(56x56x6,5cm)

Cardboard box
for diam. 300 mm
(31x31x5,5cm)

Cardboard box
for diam. 350 mm
(36x36x5,5cm)

Cardboard box
for diam. 400 mm
(42x42x5,5cm)

Cardboard box
for diam. 550 mm
(56x56x6,5cm)

BOXD550

BOXD350

BOXD300

BOXD400

Scatole in cartone
Cardboard boxes

FONDO DIAM. 250 MM PL
POLISTIROLO BIANCO

CASSA ALLUMINIO
DIAM. 250 MM

CASSA ALLUMINIO
DIAM. 350 MM

CASSA ALLUMINIO
DIAM. 550 MM

ANELLO ABS NERO
DIAM. 300 MM

ANELLO ABS BIANCO
DIAM. 400 MM

FONDO DIAM. 300 MM
POLISTIROLO BIANCO

FONDO DIAM. 400 MM PL
POLISTIROLO BIANCO

FONDO DIAM. 350 MM PL
POLISTIROLO NERO

FONDO DIAM. 550 MM PL
POLISTIROLO NERO

FON250PLB CASS250ALL

CASS350ALL

CASS550ALL

ANE2300PL

ANE3000.40PLB

FON550PL

FON350PLN

FON2300PLB

FON3000.40PLB

Case Back diam. 250mm PL
white polystyrene

Aluminium case
diam. 250mm

Aluminium case
diam. 350mm

Aluminium case
diam. 550mm

Black ABS Ring
diam. 300 mm

White ABS Ring
diam. 400 mm

Case Back diam. 300mm
white polystyrene

Case Back diam. 400mm
white polystyrene

Case Back diam. 350mm PL
black polystyrene

Case Back diam. 550mm PL
black polystyrene

Fondi Casse
Case Backs Cases

ACCESSORI E COMPONENTIACCESSORI E COMPONENTI
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Clock Hands
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2.1 Guida di utilizzo
lancette

2.1 Clock hands
guidebook

Notes:

Our catalog consists of a wide variety and 
models of clock hands, for table and wall 
items.  
 
They come in different shapes and sizes, in 
ABS plastic and in aluminum. Extra long clock 
hand up to 40 cm are available.
  
We also offer the possibility of creating 
custom clock hands, based on projects and 
specific customer requests.

1. The lengths declared are from the center of 
hole to the tip. 
 
2. If there is only one hand, it is a second 
hand 
 
3. Choose the shape and color of the hands. 
Customizable hands based on the customer’s 
projects and indications.

Il nostro catalogo contiene una grande varietà di 
modelli di lancette per orologi per articoli da tavolo 
e da parete. 
 
Disponibili in diverse forme e misure in plastica 
ABS e alluminio. Disponibili lancette orologio extra 
lunghe fino a 40 cm.  
Offriamo inoltre la possibilità di realizzare lancette 
personalizzate, sulla base di progetti e indicazioni 
del cliente. 

1. Le lunghezze dichiarate si intendono dal centro 
foro alla punta.

2. Se presente una sola lancetta, si tratta di una 
lancetta secondi

3. Scegli la forma ed il colore delle lancette.
Lancette personalizzabili sulla base di progetti ed 
indicazioni del cliente.

cm.3,7 / cm.4,6

CODICE ARTICOLO

LUNGHEZZA LANCETTE
ORE /MINUTI

O LANCETTA SECONDI

Note:

LANCETTA
DEI MINUTI

LANCETTA
DELLE ORE

cm. 4,6

cm. 3,7

SFEM 025
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2.2 Lancette in alluminio
ORE/MINUTI e SECONDI

2.1 Aluminum HOUR/MINUTE 
and SECOND hands

Our catalog consists of a wide variety and 
models of clock hands for wall and table 
clock. Our range includes water drop, lance, 
stick, tie, arrow, flame, halberd, and baroque 
models. They can be pierced, balanced, or 
arched. 

Clock hands in anodized and prepainted 
aluminum with 0.5mm thickness. 
They are producible for CONTINI FIRENZE, 
CRONO CONTINI and UTS movements.

We also offer the possibility of creating 
custom clock hands, based on projects and 
specific customer requests.

Il nostro catalogo è composto da un’ampia varietà 
di modelli di lancette per orologi per articoli da 
tavolo e da parete. Comprende modelli a goccia, a 
lancia, a cravatta, a freccia, a fiamma, ad alabarda, 
baroccate, traforate, bilanciate e zancate. 

Lancette orologio in alluminio anodizzato  e pre 
verniciato con spessore 0,5 mm. 
Producibili per movimenti CONTINI FIRENZE, 
CRONO CONTINI e UTS.

Offriamo la possibilità di realizzare lancette 
personalizzate, sulla base di progetti e indicazioni 
del cliente.

COLORI DISPONIBILI

Nero

Bianco

Grigio

Rosso

Blu

Cromo

Cromo Satinato

Oro

Oro Satinato

Rame

AVAILABLE COLOURS

Black

White

Grey

Red

Blue

Chrome

Satin Chrome

Gold

Satin Gold

Copper

cm.3,7 / cm.4,6

SFEM 025

LANCETTE IN ALLUMINIO ORE / MINUTI

cm.4,9 / cm.6,5

SFEM 01

cm.6,5 / cm.8,9

SFEM 02

cm.6,5 / cm.8,9

SFEM 02/A

cm.8,0 / cm.10,2

SFEM 010

cm.9,5 / cm.11,4

SFEM 116

cm.4,2 / cm.5,9

SFEM 134

cm.7,0 / cm.9,0

SFEM 023
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cm.10,3 / cm.13,3

SFEM 021

cm.6,4 / cm.9,8

SFEM 042

cm.8,5 / cm.11,0

SFEM 033

cm.9,3 / cm.13,1

SFEM 031

cm.11,4 / cm.14,4

SFEM 015

cm.4,9 / cm.8,2

SFEM 121

cm.5,5 / cm.8,0

SFEM 110

cm.5,0 / cm.8,2

SFEM 109

cm.6,7 / cm.9,6

SFEM 118

cm.8,9 / cm.12,7

SFEM 119

cm.8,0 / cm.11,1

SFEM 114

cm.4,3 / cm.6,7

SFEM 120

cm.5,5 / cm.7,6

SFEM 111

cm.4,5 / cm.7,3

SFEM 019

LANCETTE IN ALLUMINIO ORE / MINUTILANCETTE IN ALLUMINIO ORE / MINUTI
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cm.7,0 / cm.9,4

SFEM 017

cm.7,0 / cm.9,4

SFEM 020

cm.5,9 / cm.9,0

SFEM 032

cm.5,4 / cm.7,2

SFEM 04 /A

cm.6,3 / cm.8,4

SFEM 16

cm.6,3 / cm.8,4

SFEM 16 / A

cm.5,3 / cm.7,4

SFEM 103

cm.7,9 / cm.11,0

SFEM 039

cm.7,1 / cm.9,8

SFEM 104

cm.3,5 / cm.4,5

SFEM 054

cm.4,7 / cm.6,2

SFEM 053

cm.4,2 / cm.5,9

SFEM 08

cm.5,4 / cm.7,2

SFEM 04

cm.5,6 / cm.7,9

SFEM 05

LANCETTE IN ALLUMINIO ORE / MINUTILANCETTE IN ALLUMINIO ORE / MINUTI
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cm.10,0 / cm.13,6

SFEM 037

cm.6,0 / cm.8,6

SFEM 055

cm.6,1 / cm.13,4

SFEM 022

cm.5,9 / cm.8,4

SFEM 035

cm.8,3 / cm.11,3

SFEM 052

cm.8,9 / cm.11,0

SFEM 050

cm.8,9 / cm.11,8

SFEM 012

cm.4,5 / cm.6,4

SFEM 135

cm.5,0 / cm.7,0

SFEM 034

cm.5,0 / cm.7,0

SFEM 034/A

cm.7,4 / cm.10,0

SFEM 046

cm.8,0 / cm.13,4

SFEM 011

cm.11,9 / cm.14,9

SFEM 049

*Grafica non a 
dimensione reale

LANCETTE IN ALLUMINIO ORE / MINUTILANCETTE IN ALLUMINIO ORE / MINUTI
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cm.2,6 / cm.3,2

SFEM 056

cm.3,9 / cm.4,6

SFEM 038

cm.4,3 / cm.5,7

SFEM 036

cm.4,2 / cm.6,9

SFEM 041

cm.5,1 / cm.7,9

SFEM 06

cm.7,2/ cm.10,3

SFEM 013

cm.3,0 / cm.4,1

SFEM 09

cm.2,4 / cm.3,5

SFEM 048

cm.3,5 / cm.4,6

SFEM 044

cm.2,7 / cm.3,5

cm.2,9 / cm.4,0

cm.3,6 / cm.4,6

cm.4,0 / cm.5,5

cm.8,2 / cm.11,4

cm.11,1 / cm.15,7
*Grafica non a 

dimensione reale

SFEM 026

SFEM 040

SFEM 07

SFEM 058

SFEM 045

SFEM 059

cm.1,9 / cm.2,5

SFEM 043

cm.2,3 / cm.3,3

SFEM 047

LANCETTE IN ALLUMINIO ORE / MINUTILANCETTE IN ALLUMINIO ORE / MINUTI
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cm.16,7 / cm.20,7

SFEM 014

cm.14,0 / cm.20,0

SFEM 138

cm.11,9 / cm.15,9

SFEM 018

cm.10,0 / cm.15,1

SFEM 03

cm.11,9 / cm.16,9

SFEM 051

LANCETTE IN ALLUMINIO ORE / MINUTI
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cm.10,7 / cm.15,2

SFEM X01

cm.14,8 / cm.20,1

SFEM 057

cm.33,0 / cm.41,0

SFEM 0402

LANCETTE IN ALLUMINIO ORE / MINUTI

*Grafica non a dimensione 
reale
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cm.16,0 / cm.22,0

SFEM 184

cm.18,3 / cm.25,9

cm.24,0 / cm.30,0

SFEM 185

SFEM 186

LANCETTE IN ALLUMINIO ORE / MINUTI
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cm.9,0

SECMG

cm.9,0

SECMG 1

cm.3,5

SECME

cm.8,0

SECMB

cm.7,0

SECMA

cm.9,3

SECMC

cm.12,4

SECMD

cm.8,0

Ø cm.8,5

SECMF

SECMCIRCLE

LANCETTE IN ALLUMINIO SECONDI LANCETTE IN ALLUMINIO SECONDI

cm.5,5

SECM 160

COLORI: nero, rosso, 
oro, cromo

cm.7,9

SECM 190

COLORI: nero, rosso, 
cromo

cm.11,5

SECM 191

COLORI: nero, rosso
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2.3 Lancette in PLASTICA 
ABS ORE/MINUTI e SECONDI

2.1 ABS PLASTIC HOUR/
MINUTE and SECOND hands

TUTTI I COLORI DISPONIBILI:
controllare le disponibilità per singolo modello

AVAILABLE COLOURS:
check availability for each model

LANCETTE IN PLASTICA ABS ORE / MINUTI

cm.3,5 / cm.4,9

SFEM PL607

COLORI: bianco

cm.7,5 / cm.9,9

SFEM PL605

COLORI: rosso, oro

cm.4,5 / cm.6,5

SFEMHK PL1038

COLORI: nero, bianco

cm.2,5 / cm.2,8

SFEM PL1027

COLORI: oro, cromo, 
bronzo

cm.2,7 / cm.3,5

SFEM PL651

COLORI: nero, oro, 
bianco

cm.3,1 / cm.4,3

SFEMHK PL1030

COLORI: nero, bianco

cm.4,0 / cm.4,9

SFEMHK PL1029

COLORI: nero, bianco, 
oro, bronzo

cm.2,1 / cm.2,9

SFEMHK PL1001

COLORI: nero, bianco, 
cromo

cm.3,8 / cm.5,1

SFEMHK PL1041

COLORI: nero, oro, 
bronzo

Our catalog consists of a wide variety and 
models of clock hands for wall and table 
clock. Our range includes water drop, lance, 
stick, tie, arrow, flame, halberd, and baroque 
models. 

ABS plastic clock hands made by injection 
molds.
They are producible for CONTINI FIRENZE 
and CRONO CONTINI movements.

Il nostro catalogo è composto da un’ampia varietà 
di modelli di lancette per orologi per articoli da 
tavolo e da parete. Comprende modelli a goccia, a 
lancia, a cravatta, a freccia e a fiamma.

Lancette orologio in plastica ABS realizzate 
mediante stampi ad iniezione.
Producibili per movimenti CONTINI FIRENZE e 
CRONO CONTINI.

Nero Cromo

Grigio Oro

Rosso Bronzo

Blu Argento

Black Chrome

Grey Gold

Red Bronze

Blue Silver
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cm.7,0 / cm.9,3 cm.2,3 / cm.3,2

cm.10,0 / cm.16,4

SFEMHK PL1032 SFEM PL1013

SFEM PL03

COLORI: nero, bianco COLORI: oro

COLORI: bianco, oro, 
cromo, nero

cm.2,9 / cm.3,3

SFEM PL1012

COLORI: oro, cromo

cm.5,3 / cm.7,8

SFEMHK PL1003

COLORI: nero, bianco, 
blu, rosso

cm.5,2 / cm.7,9

SFEMHK PL1035

COLORI: nero, bianco, 
oro, bronzo

cm.3,1 / cm.4,4

SFEMHK PL1036

COLORI: nero, bianco, 
oro

cm.4,5 / cm.5,5

SFEMHK PL1037

COLORI: nero, bianco, 
oro

cm.2,7 / cm.3,7

SFEMHK PL1040

COLORI: nero, argento, 
oro, bianco

cm.3,9 / cm.5,4

SFEM PL1011

COLORI: oro, cromo

LANCETTE IN PLASTICA ABS ORE / MINUTILANCETTE IN PLASTICA ABS ORE / MINUTI

*Grafica non a
dimensione reale
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cm.4,3

SECPL 180

COLORI: nero, bianco, 
rosso, bronzo, argento

cm.4,3

SECPL 181

COLORI: oro, cromo

cm.3,1

SECPL 130

COLORI: oro, cromo

cm.3,1

SECPL 140

COLORI: nero, bianco, 
rosso, bronzo

cm.5,6

SECPL 171

COLORI: nero, bianco, 
rosso, oro, cromo, 

argento

cm.7,9

SECPL 170

COLORI: nero, bianco, 
rosso, oro, cromo, 
argento, bronzo

cm.8,9

SECPL 195

COLORI: nero, bianco, 
rosso, oro, cromo, 

argento

cm.6,8

SECPLU*

COLORI: bianco, nero, 
rosso

*SOLO PER MOV. UTS

LANCETTE IN PLASTICA SECONDI



3SVEGLIE E
OROLOGI SEMILAVORATI

Insert Clocks
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3.1 Orologi da incasso 3.1 Insert Clocks

The Contini Orologi insert clocks are entirely 
assembled in our laboratory. Our models 
are suitable for insertion in ceramic, wood, 
leather, crystal, pewter and silver items.
 
We have an extensive range of sizes, from Ø 
30mm to Ø 200mm. 
 
The brass glazing rings are produced with 
gold, chrome or antique brass fìnishings.
The dials of our clocks are made with white, 
gold, ivory and antique ivory, with Roman or 
Arabic numerals.
We are able to perform new designs and 
customize the dials with a logo print. 

I nostri modelli di orologi da incasso sono 
interamente assemblati nel nostro laboratorio di 
Firenze. Sono versatili e adatti all’inserimento in 
articoli di ceramica, legno, cuoio, cristallo, peltro e 
argento. 

Disponibile ampio assortimento di misure da Ø 
30mm a Ø 200mm. 
 
Anelli in ottone fermavetro prodotti con finitura 
oro, cromo o ottone anticato. 
Quadranti orologi da incasso disponibili con fondo 
bianco, oro, avorio e avorio anticato.
Disponibili con numeri romani o numeri arabi. 
Siamo in grado di eseguire nuovi design e di 
personalizzare i quadranti con la stampa di un 
logo.

Ø mm.36 Ø mm.36 Ø mm.55 Ø mm.70

Ø mm.71 Ø mm.85 Ø mm.100



62 63

Ø mm.112 Ø mm.135

Ø mm.155 Ø mm.170

OROLOGI DA INCASSO

Ø mm.200

CALOTTA METALLO
Ø MM.56
TESA LARGA NIKEL

CALOTTA METALLO
Ø MM.56
TESA LARGA DORATA

GHIERA D’APPLICAZIONE
METALLO Ø MM.55 DORATA

CAL56TLN

CAL56TLD

FISM55D

Metal cover Ø mm.56 nikel

Metal cover Ø mm.56 golden

Metal fixing ring 
Ø mm.56 golden

3.2 Accessori di fissaggio 3.2 Fixing Accessories
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3.3 Sveglie
e pendoli cornice

3.3 Insert Alarm Clocks
and Pendulum Clocks

Our insert alarm clocks is a semi-finished 
product featuring the photo frame insertion 
to realize gift clocks and table furnishings. 

Our products can be assembled with the 
alarm movements, without alarm or with the 
pendulum movement.

We are able to create new modem or classic 
dial designs, with white, gold, ivory or black 
background; with Roman or Arabic numerals. 
lt is also possible to personalize the front of 
the alarm clock with a logo print.

La nostra sveglia da incasso cornice è un 
semilavorato progettato per l’inserimento in 
cornici portafoto per realizzare sveglie da regalo e 
complementi d’arredo da tavolo. 

I nostri prodotti possono essere assemblati con 
meccanismo con suoneria, meccanismo orologio 
senza suoneria e meccanismo a pendolo. 

Disponibile ampio assortimento di misure e 
quadranti. Disponibili in diversi stili moderni o 
classici con fondo bianco, oro, avorio o nero. 
Disponibili con numeri romani o numeri arabi.  
Possibilità di personalizzare i quadranti con logo e 
realizzare nuovi design.

mm.55x75

mm.70x70

mm.110x160

mm.98x98
mm.103x142 mm.138x188 asola

mm.98x138

mm.138x188

mm132x132

mm.68x98

SVEGLIE E PENDOLI CORNICE



4STRUMENTI MUSICALI
Musical Movements
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4.1 Carillon 4.1 Musical Movements

Carillon chime movement, either mechanical 
with 18 layers or electronic (with battery 
included) for baby melodies. 

Suitable for insertion in general chiIdren 
items, chiId carousels, jewelry boxes, piggy 
banks, figurines, etc. Can also be inserted 
into silver and ceramic bells. Can be manually 
controlled or corded. 

Meccanismi per carillon meccanici a 18 lamelle o 
elettronici a batteria (inclusa) con melodie bimbo. 

Adatti all’incasso in articoli per l’infanzia, 
capoculla, giostrine, scatole e cofanetti portagioie, 
salvadanaio, statuine, o per l’inserimento in 
campane d’argento e in ceramica.
A carica manuale o a cordicella. 

CARILLON Ø MM.80
MOVIMENTO MUSICALE 
ASSEMBLATO SU PIATTINO
PLASTICA Ø MM.80

CARILLON Ø MM.70
MOVIMENTO MUSICALE 
ASSEMBLATO SU PIATTINO
PLASTICA Ø MM.70

CARILLONP80 CARILLONP70

MOVIMENTO CARILLON
MECCANIC0 18 NOTE

MOVIMENTO CARILLON 
CENTRALE 18 NOTE

CARILLONC CARILLONC.C

Decentralized musical 
movement 18 notes

Central musical movement
18 notes

CHIAVE METALLO Ø MM. 24 CHIAVE METALLO Ø MM.55

CHM24 CHM55

Metal key Ø mm.24 Metal key Ø mm.55

CIP MUSICALE PER 
SALVADANAIO

CIP MUSICALE Ø MM.30

CIP MUSICALE Ø MM.33
CON CORDA

CPTS015

CIP35

CIP33C

Musical Cip for Money Box

Musical Cip Ø mm.30, 
pressing start

Musical Cip Ø mm.33
with string

CARILLON CORDA 
MM.54x48x32

CHIAVE FARFALLA PER 
CARILLON

CARILLON02 C.F.

Carillon with string
mm. 54x48x32

Key for carillon

CARILLON

Mechanical musical 
movement assembled on 
plastic plate Ø mm.80.

Mechanical musical 
movement assembled on 
plastic plate Ø mm.70.
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Per maggiori informazioni
For more information

+39 055 8969430
info@continiorologi.it

SEGUICI SU INSTAGRAM E FACEBOOK
Follow us on Instagram and Facebook

www.continiorologi.it

@continiorologi




